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а зовут его Сиг да Аодуга. Н а те сошлюся " потому, что оне знают чье то' 
Ростовское озеро: старых дедов л и отцов Лещев с товарищи . . . ' спросили 
ответчика Ерша: «Ты-де . . .ж шлесься ли на Сяга да на Лодугу?» . И Е р ш 
сказал: «Господа мои судии, Сиг да Лодуга — рыба велика и прожиточна, 
а мы, господа, люди малы. А Сиг да Лодуга с ним Лещем съежаютца и 
едят заодно: то-то на них слаттца не смею, что оне правды не скажут» 

5. И судья спросили исца Леща с товарищи: «Ты-дс, истец Лещ, 
сверх того чем Е р ш а уличаешь?». И Л е щ сказал: «Уличаю il де, господа, 
того Ерша божиею правдою. Есть у меня человек доброй, а живет он 
в Переславском озере, а зовут — рыба Селдь переславская. Она, господа, 
знает, чье то Ростовское озеро». 

6. И судии спросили ответчика Ерша: «. . . J Е р ш шлесься ли на общую 
ссы. . ." переславскую?». И Е р ш сказал: « Г о с п о д а . . . к судии, Селдь пере
славская о . . .л племянница, потому на нее ела . . .м что она правды не 
скажет». 

7. И судии спросили и приговорили по . . . " общую правду и приставили 
пристава" Окуня . И Окунь пошел и взял в понятые" Сома. И Сом 
з большим усом почал говорить и посул давать: «Братец пристав Окунь, 
не пригожусь я в понятые: брюхо велико, ходить не могу, глазами вдаль 
не вижу, губы велики — перед добрыми людьми говорить не умею». 
И пристав Окунь Сома по дружбе отпустил II и взял в понятые Я з я да 
Саблю да пригоршни р Молю и поставили Селдь переславскую перед 
судьями. 

8. И судии спросили Селдь переславскую: «Скажи ты нам правду, что 
ведаешь меж Лещем и Ершем и чье то Ростовское озеро: старинные вот
чины дедов и отцев Е р ш а ли с товарищи? И знают ли того Ерша на 
Москве князи и бояря и всякого чина люди, и покупают ли того Ерша до
рогою ценою, и варят ли в ухах с перцом, и ставят ли перед собою честно, 
и добрые люди с похмелья ѳаляютца г и Ершем отправляготца ли?». 

И общая правда Селдь переславская сказала, что то Ростовское 
озеро — старинные вотчины Леща с товарищи, а тот Е р ш жил у них в со
седях и лишился своих старинных жиров, и росплодился по рекам и II по 
истокам, и знают того Е р ш а на Москве и в ыных городах всякого чина 
небогатые люди, у кого есть одна полушка, и на тое много Ершев купят, 
да только не сьест, сколько росплюет. Д а где тот Е р ш ни попроситца 
начевать, и кто не знаючи его пустит, и он хочет и хозяина из дому вон 
выжить. 

10. И встал сам судья Осетр из стула и почел говорить: «Скажу я, 
братцы, и сам вам про того Ерша , как обманул старого Осетра, назвал 
его братом: „Пошли де, братец, из Волги в Ростовское озеро жировать, 
тамо мелкой рыбы много". И он его послушал и с ним пошел и в мелкой || 
рыбе бока свои протер, хребет и хвост и глаза истер. А глаза его были 
полные, как хлебные чаши, а бока и хребет и хвост, как большей судовой 
парус. И как привел его в Ростовское озеро, а одно рыбаки неводы тащат. 
И тот Е р ш вскочил в невод, и Осетр за ним же ввалился и запутался. 
И Е р ш в заннюю ечею выскочил и ему насмеялся: „Ужели Осетр мелкой 
рыбы наелся л и ? " . И как того Осетра потащили из озера вон, тот Е р ш 
молвил: „Прости, братец Осетр, не поминай лихом!". И как того Осетра 
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